
E
Nro. 26

D E L Y J H 1 R A D
Szombaton, Mártzius’ 28-adikán, 1 8  2 9

Mexicoi Eggyesűlt Státusok — Spanyolország —  Nagybritannia— Franlzíaorszdg—  Olaszország 
Törökország— Mcrtektár— Hirdetés —  Tudományos Jelentés

Me x i c  ói Eggy. Státusok 
Mexicóban, vége van a5 felfordulás

nak; Pedraza passust kért az északáuié- 
rikai Eggy. Státusokba-menetelre, Ger- 
rerot Elölülőnek tették, és már el is kéz- j 
dette Hivatalát. Imé, ini lelt a’ tsordás- j 
bojtárból. A’ Congress, foîjtattja a’ ma
ga’ dolgát a’ régi Spanyolok5 mindjárt 
végre-hajtandó kiűzése felett.

S p a n y o l o r s z á g
M á d r i d, féb. 23.—Cadiz-t szabad ki

kötővé tette a’ spanyol országlószék, Spa
nyolországgal barátlságban élő minden 
nemzetnek. Se ki, se be, semmi afféle 
hajó, a’ vasmalska bérnél, az egésség- 
taxánál és az ollyan vámnál, mellyek a’ 
városi költségeket teszik x semmi adót 
nem fizet.

N a g y b r i t a n n i a 
Lo n d o n ,  fébr. 28. — Ezen a’ na

pon altaljában sokféle híreket támosztot- 
tak. A’ királyi familia’ egy Tagja (Cum
berland Hg.) Wellington Bgel igen meg
határozva vetekedett, az emancipatio’ ve
szedelmes-voltáról , a’ mostani pillantat- 
ban. Well. Hg. mindjárt össze-hívta a’ 
Kabinét-tanátsot, melyben a’ Ministerek 
között szakadások történtek ; melynek 
következéséül Peel Úr lemondott Minis- 
térségéről. — Az elsó Házban bejelen
tették a’ Ministerek fébr. 27-edikén, hogy 
mártz. 5-ödikén , a’ katholikusok kedvek
re szolgáló bill-t, be fogják viuni. —

A’ tengeri-erő’ budget-jára is ma szőza- 
toituk. A ’ tengeri nép’ helybe -  hagyott 
száma , 30,000, ha 9000 tengeri katonát 
is ide számlálunk.

Ámbár az ángl. nemzeti antipathia 
Oxfordot az anglicanismus’ Vaticánjának 
nevezi ; még is nagyon örvend most ti
tokban azon, bogy Peel Urnák ellene 
állott.

Az utóbbi 3 esztendő alatt 254 vas
utat és víztsatornát építettek Angliában, 
Franlziaországban 26-ot: ellenben, Fran- 
tziaországban 98 Majorátust és 465 Kiás- 
tromot állítottak az alatt fel; mellyek 
közzül kevés van tanítás fiai vagy bete
gek’ gondviselésére szanva.

Az alsó Ház’ fébr. 24-edikei Ülésé
ben, Sír Richard Rawlinson V y v y a n  
( Cornwal’ képviselője), az eoiancijjalio 
ellen beadott kérőlevél után, azt mond
ja a’ többek közt, hogy az ő Distric- 
tusabeüek meggyőződtek a’ felől, hogy 
szörnyű veszedelmes volna ollyan em
bereknek politica hatalmat engedni, kik a’ 
földön ollyan Hatalmat esmérnek-meg, 
mely a’ Királyok felett áll (halljuk).— 
Széli még valami nagy össze-esküvési öl 3 
— nem Angliában, hanem Európa’fe
szes főidén, — a’ nemzetek jussa és. sza- 
badtsága ellen; mely a’ bétsi Congress- 
ben vette eredetét, azutan más két kis— 
sebben, Laibachban és Veronában, ’s u— 
tóJjára, Frautziaország’ fő-városában to-~
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vább szőtték -  fonták. Ezen Össze-eskü- 
vésnek fő- indító kereke a’ — Pápa és 
az ő’ legfőbb segédei, a’ — Jésuiták ; 
mellyen ő , (Sir Richard) annál-inkább 
kénteien elijjedni, mivel1 ezen Társaság’ 
Tagjainak megengedődött a1 letelepedés, 
Angliában is; kiket azoknak taniílatássok- 
r a ’s neveléssekre fordítanak, a’kik egy
szer ezen ország’ törvényszerzőinek ren
deltetnek. Fenn-tari ja magának , a’ Jé- 
suitákról más alkalommal beszélleni.

L o n d o n ,  mártz. 4. — A’ kints- 
tár’ Kantzeiláriussa és Dawson U r, beje
lentették az alsó Házban, hogy holnap’ 
a’ királyszéki beszédnek azon részét lóg
ják ajánlani, a’ mely a’ katholikusokat 
illeti. Peel Ur ma akart hellyel foglal
ni a’ Parlementben, mint Westbury’ 
Képviselője: az ö’ szerentsésebb veteke
dő társa, Sir Rob. Hairy Jnglis , már teg
nap’ belépett, mint oxfordi Kamaratag.

A ’ Morning-Journal így álmodozik: 
5’Egesszen meg vagyunk győződve, hogy 
Tsak ez az alternatíva van : A parte
ment’ felbomlása és ujj Kabinét’ felál
lítása, vagy , mely mind-egy : egy más 
Premier Minister és a1 Parlement’ mind
járt széjjel-osziatasa ; — a’ változás, el
kerülhetetlen. — ki tudja? —

Portsmouthból, mártz. 2-odikán,ezt 
az igen fontos esetet jelentik: 11 Paliás, ! 
áng. fregatte-t elkűldötték volt Tercei- 
rába, hogy vizet vigyen. Egy, a’ kikö
tő’ őrjei kózzűl elleni-állott a’ kiszállás- 
mik. Ebből, veszekedés lett az áng. Mat- 
rótzok és az őr által elő—kiál Lőtt portu- 
gallus őrök közöLt. Fitz Clarence Kapi
tány ( a Clarence Hg. természeti fia) 
sebet kapott, és a’ Shannon hajóra vite
leit, ’s ide vissza jött. A’ tengeri Ka
dét is, és 2—5 Matrótz megsebessedelt.

Ritkán volt Parleinent-ülésben oly- 
Jyau víg-kedv, mint a’ Wilson Óbester’ 
keszéde közben, ki York Varosának a’

Képviselője. Elhozta o az yorki Polgá
rok1 kérőlevelét, kik Hull várossában lak
nak , a’ kathotikusok ellen, és mindjárt 
beszéde1 kezdetén, minden teketória nél
kül mondotta, a1 mit érzett. “ Sajnál
tam, úgymond, hogy Király Uram’or- 
száglószékétől, akarmi tzíkkeljben is,Kü- 
lömböző vélekedéssel vagyok : hanem, az 
én’ küldőim és lelkiesméretem ellen, nem > 
szeretek áruló lenni. Mikor én legelősz- 
ször ezen Ház1 tágjává választattam, azt 
mondottam, hogy az országlúszéket elő 
logom segíteni, azon, nem törődvén, 
mitsoda emberekből álljon az, ’s ezen ki
nyilatkoztatásomnak mindég embere ma
radtam. Nem aggódom én a’Minislereken, 
akárkik legyenek azok1 Elég nékem az 
én1 Király Uramtól adatott Hivatal (hall
juk ! nagy hahota ). Whigs vagy Tories,

Î nekem mindegy (nevetés). Valamíg ők. 
lel kiesméret szerént dolgoznak, elő-moz- 
dítom őket; ha , nem : megviaskodom vé
lek. Mi* dég azt mondottam én, s mon
dom most is , nem aggódom azon , mon
dom , kik azok az emberek,— az én Ki
rály Uramtól származott Hivatalom elég .. 
jó nekem ( tsupa nevettség ). Nem bajló
dom azzal, VVhig-ok-é a1 Ministerek vagy 
Tory-k : szabadon kimoudom, nekem mind 
egal ( foljvástí nevelés).Sajnálom hogy a’ 
Gentlemen-ek mosoljognak ; hanem, ta
lán nem sokára sírni fognak annak a kö
vetkezésén,a’ mit most elkövetnek. Minden 
emberi okosság ellen van, hogy protes
tánsok katholikusok aítaí akarnak magok
nak törvényt szubatni. Ha a’ Ministerek 
nekünk az emancipatiút tömőfával nyom- 
ják—le a’ gégénkén ; úgy én , az ő’ jár
mokat, nem húzhatom ( nevelés). Sajnál
tam , hogy az én1 tiszteletre méltó bará
taim nem akarnak engem halgatni. Fsak 
igen ritkán nyitom én ki ebben a Ház
ban a’ számat, és ha azt, most-se nj it- 
nám-fel, ugyan térem Urasag tokai? U—



raim, (a ’ Szószólóra fordulván), nem
lennék - é  áruló t ü  dőim ellen, fel kies- 
méretem ellen , ha én azt most fel nem 
nyitnám? (szörnyű lármás nevettség). 
Sajnállom, hogy jegyzéseimet, az én’ tisz
tel'. barátim, o tt-fen t a’ jvadon, meg- 
háboríltiák ; inég-inkább sajnállom szóm
ban , hogy Ministerek, tsendes lélekkel 
és előre meghatározott szándékkal, kí
vánhatják a’ ti’ és az én’ Király Uram
tól, hogy ollyan rendszabásokat tegye
nek, mely a’ vesztő-helyre egy grádits- 
fog, mellyen ő fejét-veszti (to the scaf
fold where he will lose his head). —Ere 
is nagy nevettség lett: de már itt, több 
is felillett volna )» Felidézek minden Pro
testánst, azaz, igazi Protestánst, azon 
szent Muwer’ (sorompó, barrier ) fenn
tartására, mellyek a’ mi’ vitéz Eleink’ 
vére által, a’ mi’ megbetsűlhetetlen Egy
házunk’ és Státusunk’ konstitútziójának 
vé leimére össze-raggattatott (nevetés).— 
Mnsjcla ? elfelejtheti -  é valaki ebben a’ 
Házoan , íslent-félvén szemei elölt, az ö’ 
Elemek a’ napjait, kik ezt a’ szent fa
lat felállították? Én, bízom, hogy az én’ 
Király Uramnak elég ereje fog lenni , 
hogy az istentelen föl jóvíznek parantsol- 
jon, mely most oly’ hihetőleg fogja be- 
iszapolni a’ Státust (nevelés). Bízom, 
hogy az UFge Tanátsosai egy tutzetnyi- 
szer meg fognak pihenni, minekeiőtte a’ 
szent falat lerontanák, mely a’ mi’ vitéz 
Eleink’ vére által ragallatolt össze (ne
vetés). El lehet azt felejteni ? ( följvast 
tartó nevetés ). Isten mentsen! (szörnyű 
éles hahotálás). A rendszabások vesze
delemmel terhesek , nyomorúság kintse. 
Azt mondom, hogy, ha a’ Ministerek 
azokat a’ Ház által forcírozzák; úgy, egy 
veszedelem - kintset gyűjtenek , és, nem 
tsak ollyat, hanem még dörgölődzés’ kin- 
tsét is ( nevetés), melyből anarchia , con
fusio származik, ’s végre, az egész or

szág elsüjjedése. Ha az én saját apán* 
katíiolikus volna; nem botsátaoám ő e t  
ide, hogy protestáns országnak törvénye
ket szabjon. Uraim, lehetetlen; protes
táns hús és vér, azt, nem teheti( neve
tés). Bemenj lem,  hogy a’ Gondviselés’ 
karja, nem lógja azt megengedni ( Fői j— 
vast tarló nevetés).— i t t , ismét elő-for— 
dúl az ország’ elöntetteiése az istentelen 
foljó által, hihető, mivel’ a’ sok nevelés 
megzavarta a’ beszéliő’ fejét. Ha a’ Mi
nisterek a’ szegény Irlándnak segíteni a- 
karnak; Örömest járomba állok velek, 
segítek a' hegy kapaszkodóján :de a’ szán
dékba vett cura kegyetlenebb, mint a’ 
betegség, maga. ( halljuk , halljuk és (ne
vetés). Mire mutatnak mindezek? Mit 
lehet ezen mind érteni? (ordító neve
tés). Mit mást ezen kivűl, hogy a’ ka- 
thoiikusok a’ protestáns Egyház’jövedel
mét lel akarjak tsemegélni, — azt teszi 
az, annak a’ quintessenlziája, kűlömben, 
semmi-se! (reng a’ Ház a’ nevetéstől) 
Az irlandi Parlement’ beszédére utalok 
(oratori tziíra beszéd a’ katholika Eggye- 
sűlet mellett); olvastam ezt a’ beszédet, 
es irtódzva olvastam azt ( nevetés)! jNem 
hogy O’connelt kárhoztatnám ( még na
gyobb nevetés), nem, úgy tselekszik ő, 
a mint én szeretem, egyenesen, nyil
ván,  féríiason. Adná Isten, a’ ini’ ré
szünkön is volna egynéhány O Conn el 
(ordító nevetés). Ugv-úgy, az az em
ber ! nem iirögforog ö a’ bokor körül, 
hanem zuhé belé megy’ vagy-is inkább, 
plump kiböífenti a’ szót, azt mondja nek
tek , hogy ha egyszer olt a’ korlátot ál
tal lépi , a’ protestáns Egyház’ jövedel
mét mind le akarja kaszálni: mit szól
janak ehhez a’Püspökök ? ( nevetés). Úgy 
már, tsak még-is tudja kiki hányadán van, 
és senki-se mondhatja , hogy megszedít— 
lelett. By God, Sir (a’ pergamentre írt 
iusláűtziával erőssen verve az előtte ál
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ló padot). By God, Sir, O'Connel egy a’ 
legvidorabb fitzkók kozzül , a’ kiket éti 
valaha láttam (Öröm-kiallassaí teljes ne
vetés). Nem gyilkos Ö, nem bujkál őse
iéiben , hogy a’ gyilkoló-kést a’ szívetek
be szúrja. Nem ; az én’ lelkemhez sza
bott ember ő. — Nem akarok többet a’ 
rendszabásról szóllani, valamíg a’ sző
nyeget fel nem húzzák, és az ríjj vilá
gosság’ látásához nem jutunk, mely a’ 
Mmistereknél felsülött. A’ mi engem il
let, náílam semmi világosság nem derűlt- 
j'el (nevetés). Tsak egynéhány szót még 
( halljuk, halljuk ! ). A protestáns lakosok 
Fehngerlődtek végre, morog már a’ bri-O f U ' O
taunusoroszían(neveiés)Ha azt egyszer fel- 
bosszantják, vigyázzanak, a’ kik azt felhá
borítottak ( közönséges kifok adás nagy ne- 
vetlségre). Örülök, hogy ellenkezőim 
ollyan alatson ellentálláshoz foljamodnak. 
Hiszen én mindég tsendességben hagy
tam őket beszélni; mi jussok van ne
kik engem féíbe-szakasztani ? Hosszúi il
lene az énhozzám , hozzám, az ország’ 
második városa’ Követéhez,engem’,értel
mem' elő-adásomban nyaggatni (éles és 
hangos nevetés). Sajnállom , hogy a’pro
testáns dolog’ fő-bajnoka (Peel) megtébo- 
jodott (uevettség). Van pedig neki valóság
gal egy-kevés lelkiesmérete (nevetés),meg
mutatta ő azt, midőn az idvezült Cau- 
ningtól elvált, egy ollyan Ministertől,ki
nek elvesztését, sajnállom , ámbár ő ezen 
részben ellenkezőnk volt. igen is, Can
ning Ur volt az, a’ mit én az ország’kin- 
tséuek nevezek (erős nevetés). Uram,  
én már most egyszer egyenesen beszéllek, 
ón sem kerülgetem a bokrot. Canning 
Ur nagy ember volt. Peel Ur,deeznints 
itt; tehat még tsak ennyit: ha ez a’ Mi
nister engem itten a’ szála’ közepette a’ 
földhöz tapintott volna, nem berzenked
tem volna annyira fel, mint az első ülésnél, 
minekutánna beszédét tartotta ( uevetés).

Egy, háznál sült lelt dolog a z , s é n , 
iel-se veszem, ha nem leitzik: mert 
mondom, már most fel van bosszantva az 
ország. Mar, elébb is megbomlott volt , 
azután pedig, a’ tanátsbéli rögton-vál- 
tozásnal , mintha a’ menkő ütötte volna 
meg; de most, Istennek hálá, felbosz- 
szankodolt (erős hahota) az ország egy- 
gyik végétől a’ másikig.( Itt, próbálja vég
re, egy barátija, ki az Óbester megett 
ült, kaputja’ szarnyánál-fogva leültetni, 
de ő megfordulván, foijtattja beszédét). 
Engedelmel kerek, beszélnem kell, ki 
kell mondanom értelmemet; ha az en
gem Küldöttek és lelkiesméretem ellen 
árúló nem akarok lenni. Eu tsak ritkán 
szoktam itt beszélni (nagy szerentsére) 
inkább gyönyörködök haigalni másokat; 
nem keliene’hat most, mikor beszéllek, 
háborgatni. Akármit tsináljanak masok; 
én , teszem kötelességemet, ajándék és 
jutalom nélkül; Védelmemet —

Míg h o to t , követ bírok , fogadom ,
•Egyháztól, Királyszéktől, meg nem tagadom  

(orditó, bőgő nevetés) ( nem ta — — 
Itt már a’ Kamara’Szószóllója végetve- 
teit a litániának, a’ tisztelt Ur’ Kérel
me’ bebotsatását javalivan.

F r a n t z i a o r s z á g  
A’ Cooslitutionnel azt mondja. ” Ma 

terjed-el a’ híre, hogy a’ VVellington- 
iVlniíSlérium lemondott Hivataláról. Ezt 
az esetet, melynek következese felszám— 
lalhatatlau, a’ Cumberland Hg. beszél
getésének a’ Királlyal és az oxfordi vá
laszú:-.’ kimenetelének tulajdonítjuk. Tud
nivaló, hogy Peel Ur elsüjjedl azon vá
lasztannal! , ni egy őz le őiet inglis Ur. Ir
land emaiicipatiujáuuk dolga, a’ protes
táns Angliát oliyan pesgésbe hozza , 
hogy, ez az eggyetlenegy kornyület a 
Well. Hg. kilépiulését bizonyossá lehet
né. Ez a’ tudósítás oly ’ bizonysággal nyert 
volt mar hiteit, hogy a’ koz kints dol-
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gában veszteséget okozott. De azt hisz- 
sziik,hogy megbizonyítást kíván. Gonosz 
mesterembernek kell lenni Frantziaor- 
szágban, a’ ki íilyen híreket tud költeni.

Itt következik a’ másik , a’ Courrier 
francais, mely még vakmerőbben állít
ja, hogy neki Londonból mártz. 2-odi- 
károl, éjjeli 11-órakor ezt írták: ” A’ 
mostani Mi nisterium azon lépésen áll, 
hogy széjjel-oszoljon ; alig lehet ezen töb
bé kételkedni. A’ Király, nem hagyta 
helybe a’ katholica Eggyesűlet’ eluyo- 
raattatása’bill-jét, mert ebből, az ő’ kép
zelete szerént, egy lekoteleztetés lenne, 
utóbb az emancipatiót is helybe-hagyni, 
mely amannak helybe - hagyása után 
nyomon elébe terjesztetne a" Fai lement
nek. A’ Király’ gondolkozásának ezen 
változását Cumberland Hg. okozta. Hi
hető, hogy holnap minden Minister be
adja lemondó írását , ha a’ Király a’mel- 
lett marad, hogy a’ bili—t meg nem erő
síti. Elkerülhetetlen következése lessz 
ennek, az irlandi fellázzadas. Már is tar
tanak itt, valamint Irlandban , a’ párt
ütéstől , mivel’ a’ Gárdák parantsolalot 
a eltek, hogy minden intésre készen le
gyenek. Annáf-szükségessebbpedig azé- !  
I9 -vigyázat, mivel’ az Irlandban fekvői 
regementekre nem lehet számot-tartani, 
ha a’ lázzadás ottan kiütne; mivelV fő
okok közzül eggyik, mellyel Well. Hg. 
a’ Király hajlandóságát a’ katholikusok’ 
emancipációjának heh be-hagyására vet
te, azon hiedelmet fenségben állott, mel- 
lyet ezen regementek okoztak. A’ ret
tentő krisís szombatján vagyunk. — Mi- 
isoda mesterséges vagy talán tudatlan lé
téi ez! — ki fog teltzeni utóbb.

isinél egy frantzia — Straszburger ! 
Zeitung, — mártz. 8-adikáróí ezt írja : ” 
Kendkivülvalo alkalom állal vesszük Lon
donból azt a’ tudósítást, hogy a’ Peel 
iJr inegverettetése következéséül az ox- ,

fordi választásnál , az emancipatio -  bili 
vissza vétetett, ’s a’ Weliingtoni Minis
terium megváltozott. — Ennek is tsak 
úgy hihetni , mint a’ többinek.

P a r i ’s, mártz. 6. — A’ Journal 
de Debats, a’ Peel Úr’ oxfordi válasz
tásánál megbukott kimenetele-felelt, azt 
mondja: Ez, nem közönséges bukás a’vá
lasztásban. Már tsak azon hajlandóságból 
is, mellyet a’ vetekedés szült, azon tű
nődésekből és reménységekből, mellye- 
ket az emancipatio barátjai vagy ellen
zői abból vettek, répzeltethetik velünk, 
hogy Angliában, az oxfordi választók’ 
szózatját ,nem számlálják hanem másál- 
ják. Wem ama’ megavúlt . rongy faluk' 
( rotlenbrough) ,  haszonbéresi szózatjai, 
sem a’ nagy városok’ több vélekedéssel 
járó szózatjai, nem is a: londoni lármás 
városaljaiaké, mellyek egy alsó Házat 
minden 7-dik esztendőben megújjítnak. 
I t t , minden választó megvilágosodott 
férfi, mind a’ Társaság’ magassabb klas
szához tartoznak azok; és, a’ mi még 
több , a’ méltóságos ánglus Klérus’ tu- 
dománnyának és hasznának záloga, ré
gi időktől-fogva , azon Tagok többségé- 

i re volt bízva, kik ezen priviiégiált válasz- 
; tó Társaságot teszik. Peel Ur, mint e- 

maucipátió’ védelmezője, sokkal fonto
sabb volna az alsó Ház’részre-nemhajló 
padján, mint-sem a’ Kabinét’ Tagjaién. 
E’ mellett maradjunk, soha-se kárhoz
tatjuk a’ ministériumban-maradását! Mi 
van most tsak egy is kevésbé kivá natos 
a’ nnnsteri hivatalnál Angliában ? Ox- 
fördal másképp’van a’ dolog. Minthogy 
Peel Úr saját értelmét a’ rcndszabások- 
ról, megváltoztatta, mellyek most a 5 
országot pesgésben tartják ; tartozott-ő 
az ő’megbízói tói n.egtudakozni,—nem vál- 
toztatták-é ők szándékjókat. De, nem 
látlzik, hogy az áng. fő—Egyházaz ő pél
dáját ekkyrig még követte volna. Az oát
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fordi kimenetel azombaii, egy szeren- 
tséllen elő-lsata, egy nagjr ütközet e- 
íöttvaló nap’. Meggyengul-é ez által az 
első Minister’ bátorsága— 'váljon? V ál
jon megtsíiggedne-é ó , piauuma’ végre
hajtásában, mely tsak fél-gy őzödéi ami
sem kíván? Nem hihető.

A' brasíliai Tsászár, a’Courrier íran- 
cais szerént, rábízta a’ maga’lissaboni 
Konzulára, hogy Vl-odik János Király
tól, Örökség szerént neki jutott hagyomány- 
nyát, kívánója elő. De, D. Miguel a’maga’ 
Ministere,Santarem állal ezt feleltette: D. 
Pedronak semmi követelése többé Altya 
hagyománnyához: az ő’ minden vagyona 
sequestrum alá tétetett,és a’ portugalli mos
tani Király, tetlzése szerént bánik azzal.

O l a s z o r s z á g
A’ 10-edik közönséges Congregatió- 

ban, által-adták a’ még nem in Sacris 
forgolódó Kárdinál-Diaconusok a’ pápai 
Brevet, mely nekik a’ Pápa’ választás
nál, az activa és passiva szózatot megenged
te ; a' Kőmívest és átsot is kiválasztották 
a’ Conclavehez.— A’ hónap’ 23-adikán 
reggel, az idvezült Pápa’ temetése vé
gezete után , a’ Vatican’ chorus-Kápol- 
nájába mentek a’ Kárdinálok. Itt tar
totta a’ Kardinál -  Dékán a’ Sz. Lélek- 
misét, pompáson, és emlékeztette Mon- 
signor Domenico Testa Titoknoka a’ Bre- 
ve-knek ad principes, a Kárdinálokat egy 
deák beszéd által, az ő fontos köteles- 
seggekre a’ Pápaválasztásnál. Ugyanazon 
nap’ este, össze-gyűllek a’ Kárdinálok 
a’ St. Silvester’ templomában. Egy Ce- 
remoniamester, felemelte a’ pápai ke
resztet, és két Ostiarius között az ol
tárhoz lépett. A’ pápai kápolna’ éneklői 
rá-kezdették a’ Veni Creator Spiritus-t, 
és az első strófa után, kimentek a’ Kár
dinálok a’ templomból, a’ város’ nép
katonasága és a’ linia katonaság által el
foglalt Quirinál-piatzon által, a’ Quiri-

nál-palotába , melyben a’ Conclavet el
készítették volt. Egy escadron polgár- 
katona nyitotta-ki a’ menetelt, és a Ne
mes és svajtz katonaság, korul -  vették a’ : 
Kárdjuálokat: 52-teu voltak azok, azaz 
5 a’ Püspökök Rendibő.', 22 a’papi rendben, 
és 5 u’ Kardinal-Diakónusokból. Mihelyt a’ 
Kárdinálok a’ pauíinus kápolnába ét kezlek, 
a’ \reni Creator hymnust elvégezték , ’s a’ 
re des könyörgést elmondották. Akkor, 
ezen felkiáltás után extra omnes, a Kar
dinál-Dékán, della Somaglia, egy rövid be
szédet tartott, melyben a’ sz. Koiiégyo- 
rnot intette, hogy a’ sz. Egyháznak nagy 
szorgalommal adjanak egy Pásztort. El
olvasták a’ Pápaválasztás eránt az apos
toli Bullákat, és minden Kardinál letet
te az esküt azoknak megtartására. Ha
sonló esküt tettek-le a’ Conclave’ Gou- 
verneurje és Kustóssa , a’ Gén. Kin Is
in es tér-, a’ Pálriárchák, az Érsekek és 
segéd-Püspökök , a’ Protonotariusoh ’sat. 
Minekutánna a’ Kárdinálok az ő’ szobá
ikba mentek; elfogadtak ott a’ diplo
matica Bend’ udvariasait, a’ Préláturáét 
és a’ Nemességét. Midőn végre , a’ 5 szo
kott jelt a’ harangal megadták, elmen
tek a’ Couclave-ből minden idegenek, éj
jeli 5 órakor , és a’ Kárdinálok Capi d’ 
ordine a’ Sz. Egyház Marsalja ’s a’ Con
clave’ Kustóssa jelen-léttekben, a’ való
ságos bezáráshoz fogtak. A’ hónap’ 24- 
edikén , a’ Gén. Vicarius’ Placido Zurla 
Kárd. párántsolattjára , minden Misénél 
legelősször olvasták a’ Collectát pro eli
gendo summo Pontifice ; a’ mi az egész 
Szék-üresség alatt foljtaltatik. — A’ Sz. 
Kollegyom, áll 58 Kárdinálokból, kik kö
zött a’ legifjabb, az austriai Fő - Her - 
tzeg, 41, legöregebb pedig, Ferrao Kárd.,
93 esztendős. Van köztök 6 Kardinál— 
Püspök, 43 Kárd. Pap, és ]Ü Kardinál 
Diaconus. Az ő’eggyesűlt életidejek egy- 
gyütt, teszen: az első 443, a’ második
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2777 , a’ harmadik 674=5894 esztendő. 
—Cui bono ezt tudni ? —

Azon Kápolnában , a’ melyben a’ 
Pápára szózatolnak, van egy magas kar 
vagy álló, 's az óltár megett, melyre 
a’ tzédúlakat rakják, áll egy kis‘kémén- 
tze, melynek a’ kürtője egy ablakon 
nyulik-ki, és a’palota előtti piatzra,meg- 
lattzik. Ebben a’ kis kementzében ége- 
tik-meg a’ tzédúlákat, ’s a’ kimenő füst 
megmutattja a’ Publicumnak Hogy még 
senki-se választatott. Ez az a’ Fumata , 
melynek látására a’ könnyen élő nép 
mostantól-fogva a’ Quirinált meglátogat
ja. — Ma, a’ Fumata’ nézésére össze
gyűlt nép leírhatatlan sok volt, mivel’ 
egy jövendölés szerént, azt Jötték , hogy 
ezen a’ napon már Pápát választanak.— 
Az idvezűlt Pápa’ szándékához szabva, 
egy igen engesztelő bőjthirdetmény jött— 
ki ; mely az élelem’ drágasága miatt i- 
gen szükségesnek láítzik.

T ö r ö k o r s z á g
Elálmélkodva és bosszankodva olvas

tuk , így szóll egy oláhországi levél , a’ 
német, s ezek után, a’ frantzia Ilíra- 
dókból, azon éretlen tudósításokat, mely- 
lyek a’ régibb és újjabb történetek’ nein 
tudását bizonyítják. Ezek, a’ Muszkák’ 
fekvését kéttségbe-esettnek tartják , ’s azt 
bírlelik , hogy ők , nem sokára kénsze- 
ríttetnek a’ Pruthon vissza menni- Di- 
tsekedő festéssel írják-le a’ Törökök’ e- 
rejét ’s azoknak linóm planam jókat. — 
Végre, felhozzák Tsapanoglunak egy igen 
ortzatlan levelét Langerou Generálhoz, 
melyben az ezt, emlékezteti, hogy egy
szer az o fogja volt volna. A’ dolog’ 
valósága ebben áll: “ Ez a hével-lob
bal jaró Tsapanoglu nem tette fogta vá Län
geren Grófot, hanem ez, 1 dl J-ben 5000 
emberrel, egy 22 ezer emberből álló be
rekeszti) hadi d eg' mar id vunnyáv a1, 52 
napi berekesztés és szüntetem tsaiuzas u-

tán, fogságba ejtette Tsapanoglut. A 
Muszkák, nem fognak vissza menni a' 
Prúthon , ’s a’ Törököktől is tsak ügyfél
nek , valamint a’ Zeitungoktól.

Oláhországból írják, hogy Ibrahim 
Basa, ki Turnulban vezérkedelt, és a* 
turnuli Ayan , félvén hogy Nikápoljban 
fejét vesztené, a’honnan őket Tsapanog- 
lu gyaváknaL és árulóknak hirdette-ki, 
ara szánták magokat, hogy Langeron 
Grófnál maradnak, és az ő’ személjek- 
re-nézve nem akarják hasznát -  venni a’ 
feltételes Kötésnek. Megkiilömböztetve 
bánnak ővelek. — Más tudósítások sze
rént , ugyantsak fébr. 18-adikáról , más 
3 Ayannak, kik a’ turnuli capitulatiót 
Tsapanoglunak által-vitték, fejeket-vé- 
tette ez az ásiai Vezér.

A’ M É R T É K T Á  R
Megszerzése végeit, Május hónap’ 15-Ö- 
dikéig lehet az E g y  conv. forint fogla
lót, az elfele Előfizetést össze-szedő hely- 
iveken letenni. Az ára, kiilömben , any- 
nyi conv. garas lessz, a’ hány árkusra 
a’ könyv fog telni ; melynek az egy fo
rintot meghaladó árát, tsak akkor kell 
lefizetni, mikor a’ könyvet kiki kezé
hez veszi.

H i r d e t  é s 5 -szór 
A’ ts. k. Sárvári priv. Tzitz- és Kár- 

lon-Fábrika ezennel jelenti , hogy való
di (állandó) színű Készítményeinek igen 

í jó rendbe szedett ’s felkészített külömb- 
i féle portékái*, al, a’közelgető Sz. Gydi gy- 
j napi Debretzem vasál t meg fogja láto

gatni. — Boltja, vagyon a’ Bétsi últzá- 
' ban,Vogel Lajos Ur me‘lett, szegleten.—
; Költ Pesten , n.-artz. 6 -odikáu , 1829.

7 n d o in a n y  ü s J e l e n  t e s  
Tudtokra *d.-uk. ez á k . o  V deoek—

; nek , kik a tudom \ ó k • ű forgo- 
I i ód na« , hogy a r(iind,art t vetke/o 
kápi ibs 21'* - f.ké'o’d .< . ’> n t:: u-i— 
[.illik, az Erűéi' a i l n j v i J o o p -  , a iűo—
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Íosvári Ref. JSTs. Kol légy iám* Typogra- \ 
phiáját keze alá veszi, e ze n  Fői  j ó - ;  
í r á s o n  k i v ü l a ’ D e á k  Cl a s s i c  u- j 
s o k a t  egymás-után és mind egyforma j 
octav -  formában és minden tekintetben 
szép munkáltatással kiadogatni szándé
kozik. — Ezen két bizonyos tárgy mellett, 
felvállal még alku szerént és igen jutal- 
mas áron, mindeunémü ujj Váltó Mun
kákat a’ tudós írók’ és Könyvárosok’ ré
széről—egész Könyveket, akarliány Kö
tetből álljanak azok, Gazdasági vagy a- 
karmiféle Számadó-könyveket, Journa
lokat , Tabellákat, Rubrikákkal eggyütt, 
mindenféle Jelentéseket, egész, fél, ne
gyed és nyóltzad-rész árkusonként, tzé- 
dulákat ’sat. — magyar, német, deák, 
ol asz, franlzia, ánglus, hollandus ( kí
vánság szerént, görög, ’sidó és török) 
nyelven. — A’ Classicusok ára eránt, rö
vid időn, meghatározott Tudósítást fog 
kibotsátani. — Ezen Jelentés mellett, 
tudtokra adja a’ Kiadó a’ ]ó-erkőltsü, 
magyarul, 7s ha lehet, deákul is tudó

T y  p ogr a p h u s - S u b j e c  t á r n o k n a k ,
kiknek kedvek van állandó munkában 
maradni, hogy nálla, ha idejében jelen
tik magokat levelek által, dolgot talál
nak , valamíg a’ megkívántaié Subjec- 
tumok’ száma ki nem telik. Levelezés 
által megeshető egész alku nélkül, sen

ki ide ne fáradjon; hanem-ha a* nél- 
I kűl is tettzene neki vándorolni: mert 
{ kiilötnben magának tulajdonlása , ha al- 
j ku nélkül jóvén későre, conditiot nem 

kaphatna. — Két jó inasnak is lessz hely- 
lye, ha Szüleitől vagy Tutorától illen
dő ajánló-írást hozhat és egésséges hi
bátlan testei bír.—-Egyre, ollyanra van 
szükség, a’ ki az egész typographia’ dol
gát , nem tsak practice, hanem theore- 
tice is jól tudja, és méltán lehetne Factor

A’ levél’ borítékjára tsak ezt kell 
írni: — Az E r d é l y i  H í r a d ó '  Ki 
a d ó j á n a k .  K o l o s v á r o n .

A’ kik pedig Budához közelebb lak
nak, jelenthetik magokat T. B u r j á n  
P á l  Könyváros Úrnál, a' híd’ véginél.

Az Erdélyi Híradó’ Kiadója.
P ó t l á s

Cochrane Lord Parisban érkezett mártz. 6- 
odikán. —  Egy pedig jelenti, hogy Fabvier Ó- 
bester, nem sokára vissza menne Frantziaor- 
szágba. Azt álb'ttják, a’ mi nem éppen lehe
tetlen , hogy Görögország'Elölülőjével és sok ot
tani Kapitányokkal, a’ görög hadsereg’ rend- 
be-szedésében , nem eggyezhet-m eg.

Mennyire hajlandók a’ Shottusok a’ játék
színhez , megtettzik ab b ó l, hogy Edinburghban 
(138 ezer lélek lakja), nem -régiben, földszint 
volt 39 néző , a’ logékben 9 , az alsó karban 16, 
a’ felsőben 34; a’ bebotsátó pénz, ment 11 font
ra és 8 Shillingre , azon napi k ö ltség , volt 40 
font. —  Úgy vannak ezek a’ kom édiával, mint 
az orgonával, —  mondássok szerént, az ördög’ 
dudájával.

S t á t u s  p a p i r o s o
E z ü s t p é n z b e n

B é t a ,  Márt. 10 11 12
Bank-Obiig. 1.1 /2pC. 53.1/2 -  53.5/0 -  53.1/2
Pengőpénz-Obl.5pC. 97.3/16 - 97.5/16 - 97.3/16 
Roths. 1820,lOOf.CP. 159.1/4 -  159.1/4 -  159.1/4
Partial. 1821. Ua. 124.1/3 -  124.1/4 -------------
Bankaktia,1000f.CP. 1094 .------  1 0 9 6 .-------  1095. —

P á r  i s ,  Féb. 28 Már. 2 3
Consols 5 pC. 110.35 -  110.25 -  110.60
Ugyanaz 3 pC. 75.80 -  76.65 -  76.30
Bank-katia, 2000 Fr. —  —  -  —  —  -  —  —

k’ F ö l

L o n d o n ,
Consols, 3 pC.
Stocks-Prémie, Sb. —  —  
Brasiliai Bons 
Buenos-Ayresi 
Columbiai 
Mexikói 
Portugalli 
Muszkaországi 
Görögországi

a m  a t j a
E z ü s t p é n z b e n

Féb. 26 27 28
-  87.3/4 -8 7 .3 /8  -  87.1/8

-  56 ------  57 —
6 1 . ------ 61.3/4 - 61.1/2

----------- 33.1/4
1 8 .1 /2 ------------

24.1/4 -  23.1/2  
46.1/2 -  43 .1 /2
9 8 .------- 97 .3 /8
14.—  -  1 5 . —

18.1/2 •
2 5 . ------
47. —  -  
98. —  -
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